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A tettek utján. 
Debreczen, 1895. jan. 26. 

V a l ó b a n a l egnagyobb e l i sa ie résse l kel i 
adóznunk iparos-körünknek, hogy ez idő sze­
szeri nt teljesen a tettek útjára lépett s a jelek 
sze r in t azon ha ladn i szándéksz ik . 

É v e k ó t a k i sé r jük á l l andó figyelemmel e 
n a g y o n ü d v ö s k ö r ü n k müködí-sé t és csekély 
e r ő n k b ő l t e lhe tő leg szóval , tol lal s t a l án t e i t e l 
is i g y e k e z t ü n k az t gyámol í t an i s íVlhivni h a t á ­
sos a l k o t á s o k r a . 

Az i p a r o s - k ö r n e k nagyon soka t ke l le t t 
küzden i , a míg k i b o n t a k o z o t t a k e z d e t nehéz ­
ségeiből ; — a közöny ö r v é n y e i ellen is e rősen 
ke l l e t t k ü l d e n i e s l egnagyobb ba j volr a sokféle 
s zakosz t á lyok e g y r e - m á s r a való u jabb a l a k b a n 
való a l a k i t á s a s egy -egy t ánczv iga lom, vagy 
b a r á t s á g o s es té ly r endezésében ny i lvánu l t kü­
lönösebben é l e t k é p e s s é g e , 

U jabban , min t emi i t e t t ük , a hasznos mun­
k á l k o d á s s zámos j e l enségéve l t a l á lkoz tunk s 
igy mind i n k á b b e rősebbé vál ik azon á l t a l ános 
meggyőződés , hogy az i p a r o s - k ö r igen kedvező 
befolyássa l lehet a he lybe l i i p a r és i pa ros -
osztá lv é r d e k e i n e k f e lv i r ágoz t a t á sában . 

N a g y r a becsül jük kü lönösen az i pa r i ok­
t a t á s é r d e k é b e n ki fe j te t t l egutóbbi e rős moz­
go lódásá t és a r r a . a legjobb s i k e r t kívánjak*.*. 

Hi szen Debreczen e rősen i p a r o s vá ros és 
hogy i p a r a n e m örvend oly v i r ágzásnak , mini 
más v idéki vá rosé , a n n a k egyéb oka nincs, 
min t hogy maguk a l eg inkább é rdeke l t ek visel­
t e t t e k a maguk ügye i r á n t sa jná la tosan r ideg 
k o z ó n v a y e l . 

Az i p a r o s - k ö r mos t i s m é t a l a k u l á s 
e lő t t van . Közele l b lesz a köve tkező három 
é v r e való sze rvezkedés s óhaj t juk, hí>gy e/. a 
l egsze rencsésebben tö r t én jék meg m e r t soha 
oly nagy j e l e n t ő s é g ű évek nem j ö t t e k még 
a m a g y a r i p a r r a , m m t a minők most j ö n n e k 

M a r a folyó év is nagyon n e v e z e t e s ; hssz 
megelőzője az ez redéves ünnepségeknek s főkép 
az 1 8 9 6 - d i k i n a ^ y k iá l l í t á snak , melyben a 
m a g y a r i p a r n a k ju to t t a r e n d k í v ü l szép és 
n a g y fe lada tok o rosz lán r é sze . A debr<czeni 
i p a r o s k ö r ö n áll t ek in t é lye s r é szben , ha azon 

T A F t O ^ A . 

Al I ÍUÍÜÍ, 
Az a nóta, az a nóta, 
Mintha most is egyre szólna 
Szilaj módoD, s z a p o r á n . . . 
Az a czigány csak azt húzta, 
A szivem meg rádobogta, 
Hogy szeretlek — szőke lány! 

Boldog voltam, forrt a kedvem, 
Életemből elfeledtem 
Azt a sok bajt, mind, a hány í 
A mire oly régen vár tam: 
Teljesülve volt a vágyam : 
Veled voltam — szőke lány! 

S míg a tánczot ropva jártuk, 
Hol csapongott az ábrándunk? 
— Nem tudom én igazán I 
Csak azt tudom, azt érezem, 
Hogy te lettél mindenségem, 
Édes angyal, — szőke lány ! 

És azóta az a nóta 
MiDtha most is egyre szólna 
Szilaj módon, szaporán! . . . 
. . . Hej de néha, mintha, mintha, 
Az a hang is belecsapna : 
Szeretsz-e te — s z ő k e lány! 

K i s s P á l . 

a debreczen i i pa r e vá ros j e l en tőségéhez mél ­
tóan veend rész t . 

Mikép a lakul meg a kör , k ik lesznek 
veze tő i , az t mi nem tesszük k é r d é s s é . 

H a l a a gondvise lésnek , a kö r igen sok 
ügybuzgó, de rék férfiút s zámí tha t vezéregyén i ­
ségei k ö z z é ; o t t v a n - S e r l y Ede , t o v á b b á 
R ö s s 1 e r R i chá rd , S z e p e s y Gus táv, Dr . 
K i r á l y F e r e n c z , J ó n a Dánie l , S t e r n Győző, 
V a d o n S á n d o r , G r ü n v a l d József , T ó t h 
K á l m á n , hogy a többi hű és buzgó egyénihég | 
nevé t ne emlí tsük, ők maguk képesek lesznek 
a r r a , hogy á ldoza tkészségükke l sok üdvöst 
t egyenek . M e r t áidozni kell n e k i k : időt , fá rad t ­
ságo t és buzga lma t az ügysze re t e t mel le t t . 

D e a szép czél megérdeml i az á ldoza to t . 
D e ha ezek az u r a k mindezt á ldozzák a 

közügyér t , t egye meg minden ipa ros és minden 
más egyén hazafias kö te lességé t és t ámogassa 
a maga e re jéhez mér ten azok üdvös fára­
dozásá t . 

Egyesü lésben van az e r ő ! 

A k ó r zász ló já ra ez van felírva s bizony 
jó lenne, ideje volna, ha meg is t ennők eg>-
hangu lag mindanny ian e j e l - zó t és a zászló a lá 
á l lva egy-egy porszemnyi^e l segi tnők a vezérek 
nagy munká já t . 

ÍJgy hisszük, hogy a most jövő nagy időt* 
szel lemé nem is fog hagyni senki t sem é r in ­
te t lenül és dicsőség lesz a r r a , a k i dolgozik, 
>zég)eo a r r a , ki lomhán vesztegel . 

S z j . 

A székes fővárosból. 
A „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" e r e d e t i levele. 

Budapest, jan. 26. 

Szánom-bánom az én nagy bűnömet. S/j'ote 
látom, mily haragosan gondol reám a jószivü 1 
tulajdonos bácsi : 

— Ejnye még csak egy czikket se küld a?, ő 
lapjának, melynek egykor ő is „magna pars fűit" (?) 

Mert kérem, a debreczeni diák, mig végre 
valahára elhelyezkedik, megtanulja, hogyan lebi t 
az egyetemre ju ni, mig túlesik a sok beiratkozási, 
aláiratási procedúrán, ugyan megőszülhet. 

Mert a szerb-utcza csak az év elején nagyon 
élénk. Akkor siet mindenki beírni magát, de bizony 

A mi megzavarta. 
— Elbeszélés. — 

I r t a : G y a r m a t h y Z s i g á n é . 
I . 

Azt kérditek, hogy miért hagytam oda a jöve­
delmező állásomat: hogy miért nem hordtam to 
vábbra is a leveleket. 

Ha nem lennének szemek, rám meredő tekin­
tetek, akkor t a l á n . . . de igy nem l e h e t . . . Nos 
miért néztek ugy össze ? Azt hiszitek, nem Játom 
és nem tudom, hogy mit tesz a z : „Szegény Jancsi 
megőrült!" ezt mondja a ti s z e m e t e k , . . oh én már 
tudok a szemekből olvasDi, s á mig azt tudom és 
az emlékezetem ép, addig nem vagyok őrült, akár­
mint is néztek össze. Az én falumban, tudjátok ott 
a kékes ormu Vlegyása alatt , volt egy őrült . . . ' 
minden faluban van egy őrült, de az nem tudott 
emlékezni semmire. 

Én pedig — hallgassatok csak — mily jól 
emlékszem mindenre. Emlékszem arra is, hogy 
eleinte mennyire érdekeltek a rám irányuló tekin­
tetek és szerettem volna minden házba vidámságot 
vinni. De ez csak ritkán történt és nem tudom, másj 
levélhordó vidámabb leveleket hord-e szét? I 

A legtöbb egyénnél közönyösen vettem a dol-| 
g o t : nem az én bajom, nem az én örömem! De 
akadtak olyanok is, a kik ugy tekintet tek rám, 
hogy nagyon szerettem volna nekik jó leveleket 
v i n n i . . . jó, hogy ezúttal nem látom" már ezeket 

ja várakozásteljes, aztán elszomorodó szemeke t . . . 
i hanem egyet mégis látok, akármire tekintek, előbb 
(azt látom, s csak azután egyebet 
I Ismertétek Erdösfalvy l i b o r t ? Én ismertem 
!már kis fia korában, hiszen egy faluban születtünk 
'é:* az édes apja éppen akkor adta katona-intézetbe 
ja kis uríit, mikor engem ide, ebbe a városkába 

azon sok izzadsággá!, melyet ilyenkor kiáll, eleget 
megszenved a tudományért. 

„Azután „kit erre , kit arra kergetnek a sze 
!ektf. Egyik tudományt ültet más kevéssé okos ur­
nák fejébe, másik ellenben versek és prózák írása 
val tör a magasba, harmadik az uj sommás törvény 
tenger idézeíü §§-ain töri a fejét, hogyan lehetne 
azt alkalmazni, szóval mindenki csinál valamit, 
csak egyféle dologra akad kevés vállalkozó, hogy 
szorgalmasan látogassa az egyetemeket. 

A kik pedig elmennek az egyetemre, ugyan 
nagy dolgokra virradnak. Mikor órára megjelennek, 
egyszer csak bejön a professor ur, tar t egy megható 
búcsúbeszédet, kijelentve, hogy megy m i n i s z 
t é r n e k . 

Talán el is találták már ez alatt , hogy az 
újdonsült minisztérium vallás- és közoktatás-ügyi 
miuiszteréről W l a s s i c s Gyuláról van szó, ki a 
büntetőjogot adta elő A nagy jogász, kinek szép és 
okos előadásait sokan hallgatták, meg a logica 
ugyan ugy hozná magával, hogy — igazságügy 
miniszternek, de nem, Bánffy báró megtette vallás­
os közoktatásügyi miniszternek. 

No, de majd megmutatja a jövő, mit fog ott 
tenni ő és az egész minisztérium. 

Válságos napok jár tak mostanában a mame-
lukokra. Hogy is ne, keserves dolog az, nem tudni 
kinek hódoljanak. Egyszer Széli, egyszer Khuen, 
majd a mosolygós képű Bánffy voltak előtérben 
S a politikusoknak volt miről beszélni napokon, 
heteken át. A hírlapok éhes hasábjai nyalábszámra 
hozták a sok kombinácziót, emlegetik, ugy hallik, 
körülbelöl, az hallatszik és egyéb diplomatikus 
szavakkal téve nagy kegyeden meg ezt és azt az 
urat, diplomatát, előkelő versenyre hivatott és igy 
miniszter-candiriátusnak. 

Hanem annyi bizonyos, hogy a most már meg­
alakult Bánftyékra nem valami kedvező szél fuj. 

De végre mégis ott ülnek már a bársony­
székeken. Hogy meddig? Isten tudja. 

Wekerle pedig a maga Erzsébet-körúti laká­
sán, a hova „Max Taüszky" óriási íárszekereiben 
már elszállította a czók-mókjait, nagy gyönyörűség­
gel pihen bizonynyal a megszerzett babérokon s 
gondolja, valjou meddig áll az uj minisztérium? 

Báró Eötvös Loránd újra az ő lombikjai mel­
lett gazdagítja a tudományt, a nagy Dezső pedig 
a házat fogja mint elnök megrendszabályozni. 
Örültünk, mikor hire jár t az ő egyetemi tanár­
ságának, lett is volna tömérdek hallgatója. 

Csak hogy a szerencsés kezű igazgató nem 
sokat bánkódik a válságon. Lesz fúzió, nem lesz 
fúzió — az mindegy. „Madame sans Géné" tetszik 
kormánypárti, független, nemzeti érdemüoek egy­
aránt s mikor tapsról van szó, osztatlanul felhang­

zik Blaha Lujza, a „Szókimondó asszonyság* kitűnő 
játékának tiszteletére. Vagy a „Papa felesége". Az 
is kaszszadarab. Zsúfolt ház s tb . 

Hanem rosszabb sors já r a nemzetire. Bartók 
„QrvényM-e 4 előadás után örökre elmerül a feledés 
hullámaiban s nem tartja fenn sem a liberálisok 
piszszegóse, sem a clericális gárda, mert utóvégre 
minden este nem oszthatnak szabad-jegyeket. 

Az ope ra . . . olvasták nemde Nikisch ur 
rendeleteit. A kitűnő énekesnőket, a rossz ren­
deleteket kibocsátja. Az irodalmi világot Singerék 
öszpontositják az „Uj Idők" körül, s Andrássy-uti 
üzletük egyik kirakatában egész sokasága szólítja 
az elhaladókat előfizetésre. 

Ignotus veszekedik Benedek Elekkel, szegény, 
sajtópert is kap nyakába a „Hét a -be irt „A király 
mulat4* czimü czikkéért. Az ügyészség sokat olvassa 
mostanában a lapokat. Jutassy, Zarándy egymás­
után kapják meg az elitélő verdiktet. 

Pest maga pedig mulat. Álarczos bál, a men­
tők jogászok részéről. Carneval fényes bevonulásokat 
rendez, a Somossy mulatójában Ivetté Gilbert pi­
káns nótáin lelkesedtek ifjak és élemedett k o m 
öregek. A Fo ies Capries és az Etablissement Im-
periál nem engednek a versenyzésben. 

Féld papa pedig kiírva, hogy szabadjegyet 
nem ad, a legkisebb ifjaktól szedi gyermekruhájá­
ban a csengő koronákat, boldogan nézve színműíró 
és színjátszó nagy reményű fia, Féld Mátyás műveit. 

Persze, igazi vígjátékot most az ország házá­
ban lehet látni. Különösen érdekes volt a premier. 

A kiállítás is halad előre. A városligetben 
már emelkednek az épületek, irnak rendeznek, 
szóval mindenki el van e körül foglalva. 

De talán hamarjában eleget is szóltam. Köze­
lebb újra meglátogatom kedves lapomat, melyet 
Mózeskó diák kávéházában böngészek nagy gyö­
nyörűséggel végig, Oláh segédszerkesztő barátom 
kritikáit olvasva. 

Tiszteletem küldöm ismerőseimnek, az ön 
kedves olvasóinak s különösen az olvasónőknek. 

V á r a d i Ö d ö n , 

segélt levélhordónak; mert ez a jó szivü ur min­
den embert elsegélt valahova Jó szive volt, és 
meg i s ! . . . Dd sorára veszem a dolgokat, mert 
nem vagyok én megzavarodva, akármint is hiszi 
tek ti. 

A kis urtibói olyan délczeg, szép ifjú lett,! 
mint a milyen az én falumban minden legény, de 
még annál is szebb. Mikor ide ebbe a városkába 
tették, éppen akkor lett főhadnagy és a két csilla 
gánál csak a két szeme ragyogott fényesebben 
Oh Istenem, azok a szemek! 

A termete pedig olyan volt, mint az a sudárj 
[jegenye, no tudjátok, ott a falumban a kovács­
műhely előtt. H i t tehetek-e én arról, hogy minden 
a mi szép és jó volt ezen az áldott főhadnagyon, 
az mind ahhoz hasonlított, a mi oda haza van ? Még 
a kanapéján terjeszkedő nagy medve is mimha 
csak a V legyása alatti barlangban született 
v o l n a . . . aztán a levelek — az a teménytelen sok 
levél a mit kapott — mind olyan illatú volt, mint 
a mi mezőink kaszálás után. 

Mindég bőkezű volt hozzám és piros ajkai 
mosolyogva kérdezték: — „Nos, Jancsi, hát van 
mégB, aztán nem igen vette számba azokat a virág­
illatai leveleket, ugy a vállán keresztül dobálta egy 
kis fényes asztalra. A pénzes leveleket sem vette! 
mohón, mint más fiatal katona, hanem azért azokat) 
még sem dobta a vállán keresztül a fényes asztal­
kára : begyűrte a feszes nadrágja zsebébe. 

Gyakran megesett, hogy pezsgővel kínált, 
de ti nem ismeritek a p e z s g ő t . . . ránézve olyan az, 
mint a mi papunk kaszálóján a forrás délben, mikor| 
a nap beletfiz és a gyöngyöző habokat színaranyra 
fényesiti. Az édességéhez pedig csak az anyánk 
tejét hasonlíthatom. Fiatal tiszt urakkal kártyázott 
akkor, midőn a tüzes habból nekem is jut tatot t . Be 
gyönyörű volt ilyenkor, jókvdv csillámlott a szemé­
ben és szép arcza majd kicsattant az ifjú vér lükte-

S z í n h á z . 
(N. ) „ F a u s t " . Szombaton került bemutásra 

Goudet regényes operája „Faust". Az igazgató ez­
úttal nem csak a kö/önség és sajtó óhajának te t t 
eleget, de egyszersmind beigazolta, hogy jelenlegi 
társulatával egy ilyen nagy szabásn operát is elő 
tud adni, még pedig olyan előadásban, a melyik 
mindig és mindenkor dicséretére válik a vidéki ma­
gyar színészetnek. R u z s i n s z k y Ilona (Margaréta) 
ének dolgában az ország első színpadán is megállja 
a helyét, eltekintve attól, hogy néhol nem volt biz­
tos parthijában és különösen az utolsó felvonásban 
kissé ingadozott. K o z m a I. (Faust) nem volt jól 

tésétől. Soha senkit sem szerettem ugy, mint ezt a 
drága,gyönyörű föhadnagj'ot, s mikor azt hallottam, 
hogy sokat veszt, mindég ugy éreztem, mintha a 
szivembe szúrtak volna ; de aztán arra gondoltam, 
hogy nem is lehet az ember mindenben szerencsés 
s ez megvigasztalt. 

II . 
Ugy tetszett -nekem, hogy az utóbbi időben 

mintha nem nézte volna olyan nyugodtan a levele­
ket, s mig a rét-illatuakat félredobálta, fürkészve 
tekintet t a kezemre; mást v á r t : kitaláltam, hogy 
öt pecsétest várt. Ez igy ment két héten keresztül 
és ekkor rám is elragadt a heves várakozás. Szo­
rongva léptem a postára s kedvet éreztem leütni 
a postást, ha még sem ad pénzes-levelet. De aztán 
meggondoltam a dolgot és egész haragom az öreg 
nagyságos ur elbjn fordult, olyan dühös voltam rá, 
mintha nem is ő jut ta tot t volna k e n y é r h e z . . . 
hát miért is t e t t e ! Ebből a kenyérből született az 
a t e k i n t e t . . . no ugy-e, most ti is látjátok, a mint 
rám mered ! Ott van n i ! 

Arra biztattok, hogy csak folytassam, jól van, 
folytatom, hiszen mindenre emlékszem. . . csak az 
őrültek nem emlékeznek . . . Levél ismét volt egy 
egész halom, mindenféle halvány szinü és rét illatú, 
mind afféle asszony i rás ; nem is levélhordó, a ki 
tüstént meg nem ismeri, hoey fiatal, vagy öreg 
asszonytól van-e a l e v é l . . . Főhadnagyoknak nem 
irnak vén asszonyok Nehéz szívvel közelegtem a 
főhadnagy szép lakása felé. Az ablakban állt és 
a mint elbaiadtam előtte, olyan várakozás-, remény­
teljes pillantást vetett rám, hogy a vérem meg­
fagyott tőle és hajlandóságot éreztem az elfutásra; 
de aztán csak beléptem. Visszafordult az ablaktól 
s mig néhány lépést tett felém, tekintete valóságos 
rimánkodást fejezett ki, aztán a bizalom és jóság 
ragyogott szép szemében —- éppen igy ragyog a mj 
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diszponálva, de azért egyes helyeken nagyon szépen 
énekelt. T i s z a i (Mefisztó) ismét egy kabinet ala­
kítást mutatott. Kis terjedelmű basszusával szépen 
tud bánni és szabatoasn énekel. Kár, hogy oly ritkán 
látjuk színpadunkon. A többi szereplők közül 
F e r e n c z i hatalmas, szép csengésű baritonjával 
és G a 1 y a s i csinos énekével ragadták tapsra a 
közönséget Az előadás általában véve igen jó volt, 
a mely egyrészt Z n o j e m s z k i karnagy érdeme. 
A f é r f i k a r kitűnő volt — Vasárnap Abonyi 
Lajos népszínműve a „ B e t y á r k e n d ő j e " került, 
előadásra. P e t h e s Imre (Gyuri Bandi) alakításá­
ban igen sok helyen művészi erőt fejtett ki s külö­
nösen a korcsmai jelenetben ért el nagy hatást, 
Hasonló jót mondhatunk M a r g ó Zelmáról, a kinekj 
hangja kis terjedelmű ugyan, de játéka kifogásta­
lan. — Hétfőn este 6 órakor még a „Két árva" volt] 
a sziniapokon hirdetve előadásra, azonban Cserni 
Berta hirtelen közbejött betegsége folytán a „Ne-
b á n t s v i r á g " került színre. A szereplőkön nem 
volt észlelhető, hogy a darabot hirtelen vették elő sj 
különösen M a r g ó Zelma sikkes és kedves játéká­
nak sokat tapsolt a kevés számú közönség. — Ked­
den „Fausf-ot ismételték meg szép számú közön 
ség előtt — Szerdán „ O d e t t e " került színre 
másodszor. Az előadás kétséges volt s csak A r d a i 
Ida önfeláldozásának köszönhetjük, hogy 
élvezhette a közönség Sardou remek müvét, a mely 
P é c h y Kálmán utolérhetetlen rendezése alattj 
kitűnő előadásban került először színre. A művész 
nőnek nagyfokú láza volt, de azért oly drámai erő 
vei játszotta meg szerepét, különösen a negyedik 
felvonás nagy jelenetében, hogy a közönség nyiltj 
színen is többször hívta a lámpák elé. Az előadás 
P é c h y Kálmánt, T a p o l c z a i t és P e t h e s 
Imrét kivéve sokkal gyengébb volt az elsőnél. 
Csütörtökön „Klá r i " operetté került színre. 
Pénteken népelőadásul a „P e 1 e s k e i n ó t á r i u s " 
adatott. Az előadás elég jól ment, P ü s p ö k i Imre 
diszkrét humorával sokat mulattatta a közönséget 
a czimszerepben. P é c h y né csinos parasztlány 
volt és nagyon ügyesen tánczolt a korcsmai jelenet­
ben. — Szombaton a „Madarász" Zeller K. kedves 
zenéjü operettéje , Vasárnap a „Falu rossza" Tóth 
Ede népszínműve kerül előadásra. * 

— S z í n h á z i műsor . Jan. 27—Febr. 3-ig. 
Vasárnap „Falu rossza* népsz. 3 felv. — Hétfőn 
„Dalárünnepély" vígj. 3 felv. — Kedden „Libapász­
tor0 vígj. 3 felv. — Szerdán „Küzdelem a létért" 
szinmü ö felv. — Csütörtökön ugyanaz. — Pénteken 
„Hamupipőke" látv. rege 6 képben — Szombaton 
„Pálinka" népdr. 7 képben. — Vasárnap ugyanaz. 

ság, akkor meggyógyulnak, de ha nem tudnak az 
ár elől kitérni, akkor belehalnak. Ilyennek gondolom 
én az egész emberiséget, ezt a felfogást akarom no­
velláimban körvonalozni. Kötetem díszes kiállításban, 
finom merített papíron, 9—10 ives terjedelemben 
márczius hó közepére fog megjelenni. Előfizetési ára 
1 frt. Szíves gyűjtőknek 7 előfizető után tiszteleti 
példány jár. A gyüjfcő-ivek az előfizetési pénzekkel 
együtt a „Debreezeni Hírlap" szerkesztőségébe kül­
dendők és pedig legkésőbb márczius l-ig, hogy a 
nyomatandó példányok száma felől tájékozhassam 
magamat. Kötetemet még egyszer a n. é. müveit kö­
zönség becses pártfogásába ajánlva, maradtam tiszte­
lettel Debreczen, 1895. évi január hóban. Szűcs 
Jenő". 

HÍREK, 

Irodalom és művészet. 
— U n g a r i a magyar-román havi folyóirat! 

M o i d o v á n Gergely szerkesztésében és kiadásában 
immár ötödik évfolyamába lép. E négy év alatt nem 
egyszer nyilvánult azon óhaj, hogy az TJngarlal 
ismertesse a román viszonyokat, irodalmat, eulturátj 
-- magyar nyelven J Mert a magyar és román eddig 
h i d e g e n és i d e g e n ü l állottak szemben egy­
mással, egymásban a hibát, gyengeséget, tévedést j 
keresték s nem a barátság és őszinte szeretet fűzte 
össze őket Az U n g a r i a vállalkozik e szép feladatra. 
Megismertetni kívánja a magyarral a románnak szép, 
j ó és n e m e s tulajdonságait, viszont a románnal a 
magyarnak szép, jó és nemes tulajdonságait. Tehát 
a jelesebb román irók munkáit, a népszellem termé­
keit, szokásait magyar nyelven hozza, míg a magyar 
szellem termékeit román nyélven fogja ismertetni. 
Szerkesztő lapja működése köréből száműz mindent, 
mi a kölcsönös egyetértést zavarná. Az U n g a r i a j 
három nagy ivén havonként jelenik meg. Előír 
ára egy évre 6 frt, félévre 3 frt Az előfizetési árak e 
czimre küldendők: Moidován Gergely, az Ungariaj 
szerkesztője és kiadó tulajdonosa, Kolozsvár. (Kül 
monostor-utcza 13. sz. a.) 

— H e l y i t e r m é k . Szűcs Jenő helybeli fiatalj 
és szép tehetségű elbeszélő, kinek első kötetét ugy a 
sajtó, mint a közönség kellemesen fogadta, most a] 
fővárosi lapokban két óv alatt megjelent novellái leg­
javát Összeválogatva „Beteg emberek"' czim alattj 
újra egy kötetet rendez sajtó alá. — „Beteg emberek­
ről irok kötetemben, irja a szerző, a kik maguk szer­
zik a betegségüket s ha van bennük egy csepp józan­

kék egünk, nap lement előtt, tudjátok ott a feny­
vesek felett? Csak hogy ott, abban a kétségben a 
ragyogáson kivül nincs egyéb; de az ő tekintetében 
minden volt: reménykedő, szorongó, biztató, szóval 
ott volt az egész szive. És ebben a pillanatban 
minden tétova nélkül oda adtam volna az életemet 
egy öt pecsétes levélért! 

Vontatva szedegettem elő azokat az utálatos 
karcsú leveleket. A kezemet nézte, aztán ismét a 
szemembe tekintett: 

—• Más nincs ? 
Ilyen hangot még soha sem hallottam; meg­

lágyította volna az még a követ is. Rettegve mond­
tam, hogy — nincs, mire olyan halovány lett mint 
a rektorné kertjében a sárga rózsa és a szép ra­
gyogó tekintetében iszonyú szenvedés villant: a 
szivembe nyilallott és az ajtó felé fordultam. Mikor 
éppen kijéptem volna, a főhadnagy a vállamat érin­
tette és azon keresztül nyúlva, csúsztatott a kezembe 
egy öt forintost. 

Én Istenem, mennyi pénzt várhat az, a kinek 
öt forint nem is pénz! 

Végre, másnap reggel megjött az öt pecsétes 
levél. Könnyebbülten sóhajtottam. Csak hogy itt 
vagy valahára! És rohantam! így még soha sem 
futottam: 

— Főhadnagy ur, főhadnagy ur! Itt a sok 
pénz! kiáltottam, megfeledkezve minden illendőség­
ről. A főhadnagy a divánon feküdt, szép feje kissé 
hátra szegődött a nagy medve bozontos nyakán. 
Alszik. Hozzáléptem... Na, de aztán most már 
csak ti is látjátok azt a tekintetet? Nézzétek, néz­
zétek, mint mered rám elfátyolozott fényével és 
azt mondja — E l k é s t é l ! 

Oh, Istenem pedig hogy rohantam, . . n a 
azt megtudná valahogy, akkor még sem nézne 
rám igyí 

— A f a r s a n g . A bálozás ugyancsak erősen 
folyik. A nevezetesebb bálok a következő napokon 
lesznek: 

Febr . 2. A kőműves-egylet tánczvigalma a 
Margit-fürdőben. 

Febr. 3. Fodrász segédek bálja a Margit­
fürdőben. 

Febr. 9. Kereskedők bálja a Bikában. I 
— I s t en i t i s z t e l e t ek . Jan. 27-én vasárnap 

az ev. ref. templomokban a következő lelkészek 
tartanak istenitiszteleteket; a nagytemplomban: 
Szilágyi Imre segédlelkész, a kistemplomban: Mind­
szenti Imre segédlelkész, a Kossuth-utezai temp­
lomban : Dicsőfi József lelkész, az ispotálytemplom­
ban : Könyves Tóth Kálmán lelkész. — Az ágost. 
hitv. ev. templomban vasárnap d. e. 10 órakor 
Materny Lajos tart istenitiszteíetet. 

A n a g y h a n g v e r s e n y . A hármas jóté-
konyczélu hangverseny előkészületeiről közöljük, 
hogy elhatározták, melyik 1 felvonásos vígjátékot 
veszik elő s közelebb fog megtörténni a szereposztás, 
A hangverseny-estét a „Csikós" czimü népszínmű­
ből egy jelenés fogja bezárni, mikor az úrfi és a 
alu leányai mulatnak. A hangversenyt és müked 

velő előadást rendező nagy bizottság tagjai: Höl­
g y e k : Bernáth Flóra elnöknő, Zivuska Ferenczné, 
V. Szabó Jánosné, Berger Henrikné, Kaszanyitzky 
Endréné, Varga Ferenczné, Kiss Áronné, Somogyi 
Pálné, dr. Nagy Zsigmondné. F é r f i a k : Márk 
Endre elnök, Korner Adolf, Vecsei Imre, Zádor 
Lajos, Márton Imre, dr. Sárváry Gyula, Kövi Lajos. 
Steinacker Sándor, dr. Forrai Andor, Mácsai Sán­
dor, Krasznai Ferencz, Péter Gábor, Bárdos Géza, 
Tikos József, Gáspár Imre, Dr. Kőrössy Kálmán, 
Cziffer Nándor, Csath Sándor, Dr. Baczonyi Lajos, 
Eötvös K. Lajos, Kosa Barna, Jánossy Zoltán, Thau 
Gyula, Sáfrány Lajos, Donogán István, Szombathy 
János és Ballay Béla. A mi értesülésünk szerint á 
rendezőség eddig megnyerte a hangverseny műsorá­
ban való részvételre D e g e n f e l d Anna és Mária 
grófnőket, Á b r a h á m Irma, Mérey Ottilia és 
N i e g l Emma kisasszonyokat; ez utóbbi gyönyörű 
hegedű játékával katona-zenekar kísérete mellett 
fog közreműködni. 

— A m a g á n l e v é l t á r . A „ S z á z a d o k " ! 
—. a magyar történelmi társulat közlönye — ez évi 
I. ftuetének tárczája „Debreczen városa levéltárái­
val foglalkozik. A közleményt Szilágyi Sándor jeles 
veterántörténetirónk, a társulat titkára irta, Írására 
pedig a „Debreezeni Hírlap" múlt évi 294, száma 
adott okot, mely „Magánlevéltárunk" czim alatt a 
levéltár megnyitásának szükségét sürgeti. A „Szá­
zadok* közli a czikk egy részét s végül Sz. S. hoz­
záteszi a következőket: „A hazai történetírás nevé­
ben kérjük Debreczeot, nern csak arra, hogy nyissa 
meg levéltárát, hanem határozna is el a millenium 
alkalmából levéltári kincseinek publikálását. Fényes 
nevét dicső múltjának felderítésével még díszesebbé 
fogja tenni." 

— Uj p é n z i n t é z e t . Lapunk egyik előző 
számában említést tettünk arról, hogy városunkban 
többen egy uj pénzintézet megalakítása érdekében! 
mozgalmat indítottak. Mint értesülünk a kezdemé­
nyezők az alapítás munkájában aanyira előrehalad-1 
tak már, hogy az alaptőkének szánt 300 ezer frt 
nagy része jegyezve és a visszleszámolás egyik 
előkelő fővárosi pénzintézetnél 3 millió frt erejéig 
biztosítva van. A kezdeményezők az intézet élére 
vezérigazgatóul Rá só Gyula kir. tanácsos alispánt 
szándékoznak megnyerni, a ki hajlandónak mutat­
kozott ez állás elfoglalására. 

— E s k ü v ő . W e i s z Sámuel és neje nyír­
bátori lakosok kedves, szép leányát Rózát 1895 
jan. 29-én délután 4 órakor vezeti oltárhoz a nyír­
bátori imaházban M.-Szalkáról S c h w a r c z Lipót 
és neje fia, József. Gratulálunk. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . Azon rokonaink, 
barátaink, jó ismerőseinknek s általában miudazok-
nak, kik felejthetetlen nőm néh. Simonífy Istvánné 
sz. Farkas Irén asszony végtisztességtHelén meg­
jelentet, s mély fájdalmunkban részvétükkel osz­
toztak — hálás köszönetemet nyilvánítom. Debre­
czen, 1895. Jan. 22-én. S imonf fy István ügyvéd 
az egész F a r k a s c s a l á d nevében. 

— A s z í n h á z mi i s zak i s z e m é l y z e t e 
1895. február hó 16-án Szombaton a „Korona" ven 
déglő termeiben a debreezeni árvák javára nagy 
jelmezes felvonulásokkal és komikus magánjelene­
tekkel egybekötött jótékonyczélu zártkörű t á n e z 
e s t é l y t rendez. Belépti dij: személyjegy 1 frt, 
családjegy (3 személyre) 2 frt. Kezdete 8 órakor. 
Pontban éjféli 12 órakor, nagy jelmezes felvonulások 
eredeti japáni zenekarral — előadja 60 személy 
Komikus magánjelenetek énekkel és zenével, elő­
adja N y i l a s s i Mátyás ur. Felülfizetések a jóté-
konyczélra köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. 

— E l j e g y z é s . M a r s a i k é Ödön nyíregy­
házi fiatal kereskedő e hó 27-éa tartja eljegyzését 
K o v á c s Lajos ur kedves és szeretetreméltó leá­
nyával S z e r é n k á v a l . Szívből kivánuok ezen 
frigyre szerencsét s áldást. 

— D e b r e e z e n i i n g a t l a n o k f o r g a l m a 
kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnál 

ít évi jan. 12-től jan. 19-ig. 
Kis Mihály és neje Takács Juliánná veszik 

Horváth Salamon Oláh Mihályné vargakerti szőlőjét 

csakis a füliesztés által kivihető, szálas takarmány­
nál a sejtek a gőz által felrepednek, igy a gyomor 
által jobban kihasználtatnak. Burgonyánál, répánál, 
a ezukor, a savak és a keményítő részek a gőzbeai 
főzésnél tökéletesebben feloldódnak, míg a vízben 
tett főzésnél ez alkotó részek kilugzódoak, nagyobb 
részben kárbamennek, amannál a takarmány ízlete­
sebb és táplálóbbá tétetik. Ezek a Ryors füllesztő 
előnyei más eddig használtak felett. Olcsósága miatt 
minden kisebb gazda által beszerezhető. Nem keli 
költséges gépész a kezeléshez, minden egyszerű 
béres által kezeltethető. Nagy tüzelő anyag, míg 
gőzt nyer, nem kell, mert itt gyorsan fejlődik a gőz, 
egy 2 hektár kazán a szálas takarmányt 30 p alatt 
megfülleszti 3 kiló fával, ugyanaz a kazán burgo­
nyát 40 p. alatt 4 kiló fával megfőzi. Tüzelő anya­
gul szalmát, csutkát és szenet is lehet használni és 
bárhol felállítható Ezen gépet Debreczenben szak­
emberek és a gazdasági tanintézet tanárai kipróbá­
lás alá vették s a próba kitűnően sikerült Az eddig 
forgalomba bocsátottak pedig elismerést vivtak ki. 

— V e t ő m a g v a k . ( M a u t h n e r Ödön 
t u d ó s í t á s a . ) A változó, részben enyhe időjárás 
e héten a forgalmat annyiban befolyásolta, hogy otfe, 
hol a szükséglet nagyobb, a fedezésről részben már 
gondoskodnak. Különösen áll ez a herefélékre nézve. 
Lóheréből meglehetős mennyiségek vásároltattak, 
úgyszintén az ismertebb faj takarmányrépa magvak­
nak is jó kelendősége van. Ezen ezikk nagyon külön­
böző áron lesz ajánlva, minek nyitja az, hogy a 
tavalyi gyakori esőzések által a répamag */5-része 
csak 50—60% csirakópes ós csak Y5«része olyan, 
mint igazán jó magnak kell lenni i. i 95 legkevesebb 
85% csiraképes. A kiviteli forgalom ilyenkor, midőn 
a belföldi már kezdetét részi, vajmi lassan mozog és 
egészben néhány kisebb tétel lóheremagra szorítkozott. 
Bükköny és balfcaczin iránt némi érdek mutatkozik. 

Jegyzések 100 kilónként Budapesten: 
Luczererna 
Lóhere, bánáti 
Lóhere, tiszavidéki 
Lóhere, erdélyi 
Tavaszi bükköny 
Baltaezin 
Muharmag 
H e r e m a g v a k p 

35—50 frt. 
55—62 „ 
62—68 „ 
55—68 „ 

6.80 - 7 „ 
1 1 - 1 1 % „ 
1 4 - 1 5 , 

l o m b á z á s a . 
A budapesti m. kir. állami vetőmagvizagáló 

állomás az 1894/95. idényben f. évi január hő 9-ig 
az alább megnevezett magkereskedők és termelők 
számára a következő mennyiségű vetőmagvakat plom-
bozta le: 

Luezerna, Lóhere, Öasz. 
métermázsa. 

V á r o s i k ö z g y ű l é s lesz jan. 31-én. A1400 írtért, 
közgyűlésnek számos nagyobb fontosságú tárgya Daróczi János és neje Harangozó Juliánná 
lesz, ezek közül felemiitjük a következőket: A m. veszik özv. Daróczi Jánosné Kovács Sára és társa 
á. v. Debreczen állomásának kibővítéséhez szüksá-'Nap-utcza 3994. számú háza illetőségét 1000 
ges területek átadása, mely felett a törvény értei-forintért. 
mében névszerint fog szavazni a törvényhatóságii Bujdosó János és neje Gombos Juliánná ve 
bizottság, A szőlőtelepitő és bortermelő szövetkezetjszik Nagy Miklós és társa hatvan utczai szőlőjét 
kérvénye 20 drb üzletrésznek a város által való,800 írtért. 
átvétele iránt. A tanács 10 drb, összesen 5000 frt 
értékű üzletrész jegyzését javasolja, hogy a hatóság 
részéről is előmozdittassék ezen fontos mezőgazda' 
sági vállalkozás létesítése. A h á z s z á m o z á s éí 
némely utczáknak uj nevekkel ellátása tárgyában 
azt az előterjesztést teszi a tanács, hogy a májusi 
rendes közgyűlésre készithesse elő ezt az ügyet. 
Továbbá elfogadásra ajánlja az 1890.1.1. ez. ren­
delkezése alapján készült szabályrendeleti javasla­
tot az állami egyenes adót nem fizető adókötelesek 
összeírásáról és ezek útadó kötelezettségének le­
rovásáról. E szabályrendelet lényege abban kulmi­
nál, hogy az állami egyenes adót nem fizetők is 
(napszámosok) tartoznak megváltani útadó kötele­
zettségüket; de azok, a kik szept. l-ig le nem fize­
tik azt, természetben való leszolgálásra köteleztet­
nek. A debreezeni gazdasági egylet 2000 frt évi 
segély iránti kérelme is napirendre kerül. A tanács, 
különösen arra való tekintettel, hogy az egyesület 
anyagi erejét nagyon igénybe veheti a milleniumi 
kiállításon való részvétel, 500 frt egyszer s min­
denkorra való segély megszavazását indítványozza, 
minden innen vonható következtetés nélkül Z\ w 
mondy Bélának az artézi kut sikertelen fúrásából 
kifolyólag a város által ő ellene és viszont ő általa 
a város ellen formált követelésre vonatkozó barát­
ságos kiegyenlítésre törekvő ajánlata szintén tárgya 
lesz a közgyűlésnek. Ugy a városi körnek indítvá­
nyát Kisujutcza elejének rendezése ügyét is tárgya-

" veszi. 
- A z a nóta . Mindenki emlékezik arra a 

sajnálatos epizódra, mely Kossuth Ferencz debre­
ezeni látogatása alkalmából, a tiszteletére rende­
zett banketten történt, s mely városunknak méltat­
lan meghurczoltatására adott alkalmat. Széltében 
beszélték akkor, hogy a czigányok meghagyás foly­
tán kezdték el a tus után azt az ominózus nótát, 
de hogy kinek a meghagyására, azt nem sikerült 
kipuhatolni, mert Bácz Károly, a prímás, a nóta 
elkezdésekor állítólag nem állt a banda élén, az azt 
vezető másod prímás pedig nem ismerte a nótát 
megrendelő uri embert. Szóval a dologban Rá ez 
Károly maradt benne, a kit tegnap helyezett vád 
alá a b.-pesti kir. törvényszék, mint a k í r á l v -
s é r t ő jvéíséget illetőleg az egész ország területére 
nézve egyedül illetékes bíróság. 

— É r d e k e s a s z t a l o s - b á l lesz február hó 
17-én a „Bika" dísztermében. Az asztalosok 50 
tagból álló neves bizottsága a régi jó időkre emlé­
keztető táoczvigalmat fog rendezni, mely alkalommal 
a czéh-rendből be fog mutattatni 3 képlet. I-ső : 
„A segéd munkába lépése." Il-ik: „A munkaközben." 
ÍII-ik: „A bucsu." Egyéb tekintetben a bál-bizott­
ság mindent el fog követni, hogy az idei farsang 
egyik sikerült tánezvigalasát képezze e mulatság i 

Csűr ka János veszi Somogyi Sándor és nejei 
Kovács Mária uj földjét 70 írtért. 

Boldog Zsuzsanna veszi Jánki Zsuzsanna 
Török Sándorné Köteles-utcza 2796. számú házát 
1550 írtért. 

Szél József és neje Biró Teréz veszik Ladányi 
Eszter és társa sestakerti szőlőjét 300 írtért. 

Bihari Mihály veszi Kis Sándor és társa ha­
lápi kaszálóját 2800 írtért. 

Portörő Bálint és neje Kálmán Juliánná ve­
szik özv. Vásári Józsefné Harangi Juliánná ondódi 
és uj földét 1100 írtért. 

Balogh Ferencz és neje Boldog Sára veszik 
Horváth Eszter özv. Kecskés Andrásné és társa 
uj földét 306 frt 20 krért. 

Tolvaj József és neje Lámfalusi Juliánná ve­
szik Fülöp János és neje Csanak Juliánná csapó­
kerti szőlőjét 450 írtért. 

Tóth József veszi Hegedűs István uj földét 
100 írtért. 

Röszler Richárd és neje Szabó Veronka ve­
szik Lőrincsák László és neje Szévey Zsuzsanna 
Kossuth-utcza 46. számú házát és ondódi földet 
13,600 frtért. 
í Csomás Andrásné Tamás Mária veszi Bé­
res Andrásné Balogh Mária ondódi földét 1000 
forintért. 

Orbán József és neje Terhes Róza veszik 
Ferencz Árok-utcza 844. számú házát 

4100 frtért. 
Özv. Zabos Péterné Buglyó Katalin veszi 

Lense Mihály és neje Makai Erzsébet ondódi földéti 
650 frtért. 

Kozák György, Besanszki József, özv. Szilágyi 
Istvánné, Barna Sára, Safrének Venczel és neje 
Alföldi Eszter, Harangi Bálint és neje Fülöp Eszter 
veszik özv. Geréby Fülöpné Gajzágó Róza homok­
kerti szőlője egy részét 130 frt, 110 frt, 140 frt, 
170 frt, 147 frtért. 

Kis Lajos és neje Sárándi Juliánná veszik 
Gvőrösi József és neje Fehér Mária temető-utezai 
2758. sz. házát 1110 frtért. 

Közgazdaság, 
A lapunk hirdetési rovatában foglalt két bek-

Mauthner Ödön Budapest 
Ullmann Károly „ 
Rramer Lipót „ 
Haídek Ignácz ., 
Magy. mezőg. szöv. „ 
Gróf Teleki Arvéd Brassó 
Lederer testvérek T.-Kürt 
Deutseh Gyula Budapest 
Szávoszt Alfonz 
Frommer H. A. utóda „ 
Nőthling Yilmos „ 

Összesen: 

Kis lutri. 1895. j 
Prágai 71 45 
Lembergi 53 40 
Szebeni 3 90 

1005 
82 

129 
107 
107 

— 
2 

100 
64 
48 
17 

710 
155 

83 
84 
72 

178 
156 
__ 
— _ 
19 

1669 1457 

in. hó 23-án. 
48 
66 
35 

60 85 
60 85 
32 74 

1715 
Ul 
212 
191 
179 
178 
158 
100 

64 
46 
36 

3126 

Debreezeni piacz. 
dabona árak. 

1895. január hó 22-kén. 
Felső Közép 

Búza 
ár 

6.20 
5.80 
o.— 
6.— 
6 — 
6.60 
6 60 

12.— 

ár 
6.15 
5.70 
4.80 
5.80 
5 80 
6.40 

Alsó 
ár 

6.10 
5.60 
4.60 
5.60 
5.60 
6 20 

Rozs „ 
Árpa „ 
Zab 
Tengeri „ 
Köses „ 
Köleskása „ 
Burgonya H - 2.— .— ,— 
(Egy zsák burgonya 2 frt — kr.) 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott 2500 db., eladatott 1700 db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig 12—18, más­
félévesig 18—25, kél évesig 25—35, öreg 35 45 
frt. Kövérsertés kilója 33—40 kr. Üzleti irány 
élénk. 

Szarvasmarha és lóvásár. 
Ló feihajtatott 380 db, eladatott 190 db. 

Marha felhajtatott 750 db., eladatott 250 db. 
Húsárak. 

Marhahús egy kiló 40, 44,50,52, (kóser) 60 kr 
Borjúhús 50—60 kr. Sertéshús 4 4 - 5 6 kr. Juh hús 
24 kr. 28 — Szalonna métermázsa 44—41, háj 
4 8 - 5 0 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással .60, ellátás nélkül 

ellátással 35 , ellátás nélkül 50 kr— 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 35 kr. 

.90, n§ 
.— kr» 

Szerkesztői üzenetek. 
0 y . Zs.-né úrnőnek. Köszönettel vettük. De 

mi czélból méltóztatott küldeni. 
Sz—J I—n. Helyben. Köszönöm kedves öcsém 

„Sándorka halálára" irt elegiádat. Közöltem én 

tár beitartalmu gyorsíülle.tőt, mel lek ^előnyei ^ ^ ^ ^ J ^ t ^ ü l f ^ 
az eddigi nagy kazánok által eszközölt füllesztők igazán szent fáidahnflumS w T " * m a * a J l k 

felett, igen sok tekintetben előnyösebb s jobb/len nap Temetünk m otthon mm' 
gyors füllesztése, főzése, egyszerű kezelése által,|- ' " 
mint igen hasznos éá czélszerü gazdasági tárgyat 
bátrak vagyunk a t. ez. mezőgazda közönségnek 
ajánlani, 

minden órában és minden perezben; hisz 
mindég akad, a mi rá emlékeztet. Egy sor irás, egy 
ábéeze, a mankó, a sapka meg a többi apró-cseprő, 
de nekünk könnyet fakasztó minden általa használt 

Általánosai elismert a elfogadott Mnr « . hogy ̂ u f S f ^ S a Z Í Z S - f f w ' K " P t 
a t a k a r j tápértékének czétarübb m ^ l ^ J ^ L t ^ m T ^ ^ u ^ K ^ 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

net érte s ez csak f á j . . . f á j . . . • Ugy-enem neheztelsz czélhoz, már működésünk tánye által is kényszeríteni 
édes oesém, ha szép versedet megköszönöm, elteszem fogjuk a biztosító közönségen meggazdagodott bizto-
feledhetetlen emlékeim közzé, de nem nyomatom ki, sitó-részvénytársaságokat, hogy ők is eddigi tulmagas 
mint a hogy nem akarom tovább folytatni a részt- dijaikat alább szállítsák, annak daczára, hogy „szak-
vevők hálát érdemlő, megható megemlékezéseinek lapjaikban" a dijak felemelésének 
szomorú— nyugtázását. Tartsuk meg a sokat szénre- hangoztatták. 
dött kis Sándorkát emlékezetünkben. Mi a szivünkben Ezáltal szövetkezetünk közvetve is nagy 
őrizzük őt — poríadásunkig. gálatot tett és tesz, kivált a gazdaközönségnek és ez 

IC, 25. M.-Sziget. Kaptuk és felfogjuk használni, magyarázza meg, hogy miért terjesztik a biztositó-
B . F . úrhölgynek. Köszönettel vettük. részvénytársaságok Eremits nyilatkozatát oly kitár­
om © y . urnák Ujfehértó. A jövő számra. tóan, miért indították meg ellenünk országszerte azt 
JD. A szoboszíói adóhivatal csak f. óv ápril 1-én a hajszát, mely a mi létjogosultságunkat, közszükaé-

kezdí meg működését, Az igazgató kir, tanácsos már get képező törekvésünket csak annál fényesebben 
egészsőgesedík. Csak E l e f á n t ur megy át Deb-igazolja, 
reczenből. I Tisztelettel 

€*. B . Helyben. Dehogy! A rövidhír közé O r s z á g o s M a g y a r K ö l c s ö n ö s 
szedett-cursiv a v e i é t i e n munkája volt. n . , . , , _ .. ' . 

1 Biztosító Szövetkezet 
A szerkesztésért felelős 

a kiadótulajdonos: S t icherman H e r m á n . 

wwiz.WTmm* 

Érdemjel a chicagói ¥Üágkiállitásr6L 

B á l i s e l y e i m z ö i r e t e k e t 35 kr tó l 14 
frt 65 kr ig , méte renk in t -r- valamint fekete, 
fe l lép, S z i o e s Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 
6 5 krig, méterenként sima, csíkos, koczkázott, 
mintázottak, damaszt stb. (mintegy 2á0 különböző 

inőség és 2000 szin és mintázatban stb. postabér-
ós vámmentesen a házhoz szállítva mintákat 
postafordultával kü ld : H e H l i e b e r g (x. (cs. kir. 
udvari szállító) selyemgyára Zűriekben. 
Svájczba ezimzett levelekre 10 kros és levelező 
lapokra 5 krajezáros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Igen tisztelt szerkesztő ur! 
Az igazság érdekében kérjük a következő hely­

reigazító soroknak helyt adni. Egy E r e m i t s P á l 
nevű kikindai lakos nyilatkozatot tett kőzze ellenünk, 
melyből csak annyi a való, hogy vele perben állunk, 
minden egyéb ténybeli állása a valósággal ellenkezik. 
Perel pedig azért, mert a tényleges, igazságosan és 
méltányosan megállapított jégkárösszegen felül nem 
akartunk neki annyit fizetni, mint a mennyit ö köve­
telt. Az általunk alkalmazott beesü alkalmával 3675 
frtban állapították meg a jégkárt , ezzel megkínáltuk, 
miután nem fogadta el, az összeget készpénzben birói 
letétbe helyeztük; o t t v a n a z m a i s , ha tehát a 
nyilatkozatban arra hivatkozik, hogy ügyvédjétől 
értesült, hogy az összeget utólagosan a b í r ó i l e t é t ­
b ő l f e l v e t t ü k , a k k o r ö v a g y ü g y v é d j e t u d v a 
valótlant állított..' 

Különben nagyon csalódnék valaki, ha azt 
hinné, hogy Eremits ur téteti közzé e nyilatkozatot, 
mert ez tudtunkkal Magyarország majdnem minden 
vidéki lapjában megjelent, oly vidékeken i s , hol 
Eremits ur soha sem jár t , elannyira, hogy e nyilat­
kozat közzétételének költségei sokkal többre rúgnak, 
mint a mennyit kártérítés czimén rajtunk követel; 
ránk sem gyakorolhat pressiót, mert hiszen a bíróság 
dolga, kárigénye felett határozni, a való tehát az, I 
hogy a közönség félrevezetésére ép azok aknázzák ki] 
az Eremits úrral történt esetet, a kiknek érdekében j 
áll tekintélyünket a közönség előtt lerontani, mely] 
törekvéssel szemben kénytelenek vagyunkJrijelenteni 

A még eddig felülmúlhatatlan M A L Á R T S I & -
féle cs. én kii-, kizárólag szabadalmazott 

PATKÁNYIRTÓ-POGÁCSA 
azon r e n d k í v ü l i p u s z t í t ó - s z e r , a melyroha- j 
mosan k i i r t p a t k á n y t , egeret és v a k o n d o - j 

jü k o t a nélkül, hogy más háziállatoknak kárt i 
jffi okozna. Phosphort, stryehnint, arsenikumot vagy j 

. _. jj] más méregként ható szert azonban nem tartalmaz, j 
sok száz kárvallott feleink közül Eremits Pál üj Kísérletezések ezen irtószerrel több uradalmak- j 

kivel akaratunk ellenére kénytelenek M D an a legkitűnőbb sikerrel tétettek; hivatalosan is i 
vagyunk többi biztosított feleink érdekében pert v i - jg megvizsgáltatott s védjegygyei láttatott el, melyre í 
selni, holott némely nagy biztosító részvénytársaság, | ügyelni kérem, mert csak védjegyemmel ellátott I 

"CTgynölcök-
Jó bizonyítványokkal és ajánlatokkal ellátott 

ügynökök egy uj módszerű 

ZSAIU ÉS JAQUARD FAREDŐ 
elárusít áaára a 

O - E l l e n i t J"süL Z F a l b r l k : 
B r a u n a u ("Csehország) nagyobb fárdij mellett 
keresletnek. — Ötször kitüntetett arany és ezüst 
éremmel, legversenyképesebb íelop ezen szakma- ,| 
ban, valamint a Melburne (Australia) világkiállitá- j] 
son i889-ik évben. (14.) 2 - 5 . [ 

JMÁS VÁLLALAT MIATT.] 

hogy 

mint statisztikailag ki lehetne mutatni, jóformán a 
perekből él, mert hiszen ép az ezen téren szerzett 
szomorú tapasztalatok késztették a gazdasági egye­
sületeket, hogy Mezőhegyesen október 30-án orszá­
gos kongresszusra összegyűlvén, a méltánytalan, 
erőszakos és igazságtalan kárfelvételi eljárással szem­
ben orvoslást keressenek. 

Látható ebből, mennyire alaposak ez immár 
országszerte terjesztett nyilatkozat vádjai, 
jellemzésére elég, ha kiemeljük, hogy részben terjesen 
koholtak, részben elíerditvék, részben tudva 
f ia i l l i san i d é z t e t t e k . Bárki meggyőzödhetik köt­
vényfeltételeinkből, mindent fog benne találni, csak 
azt nem és ugy nem, a mit és a mint a nyilatkozat 
azt állítja. 

Egy igaz, hogy a tűzkár nálunk 3 nap alatt je 
lentendő be, a részvénytársaságoknál általában 2-1 
óra van a kár bejelentésére megállapítva; a 14. §. 
elferdítve közöltetett, mert ez csak azt tartalmazza, 
hogy ha „az ajánlatba valótlan és hamis adatok 
bebizouyithatólag a szövetkezet károsítását 
CZéíZÓ s z á n d é k k a l igtatattak", a biztosított fél 
kártérítése elenyészik. Ezt mondja a törvény is ós ma­
gyarázatra nem szorul. A 22. §. ugyancsak elferdítve 
idéztetett, mert erős szélvész idején minden jóravaló 
gazdaember a gőzgéppel való cséplés körül maga is a 
legnagyobb elővigyázatot tanúsítja. Ugyan ily meg­
ítélés a lá esik a nyilatkozatnak az alaptőkére vonat­
kozó része is, mert daczára annak, hogy mint szövet­
kezet nincs szükségünk oly alaptőkére, mint a rész­
vénytársaságoknak, mi a törvény által előirt biztosítási 
alapnak kétszeresét tettük le ós pedig készpénzben.' 
Amennyiben pedig az ezután megalkotandó törvényes 
intézkedések visszahatólag is nagyobb biztosítási 
alapot fognak kívánni, biztosithatjuk az Eremits ur 
háta mögött rejlő biztosító részvénytársaságokat, hogy 
a törvény ezen követelményének is meg fogunk annak 
idején felelni. 

Különös, hogy Eremits, a ki takarékpénztári 
igazgató és földbirtokos, az uj és még nem is köz­
kézen forgó biztosítási törvényjavaslatokat ennyire 
tanulmányozta. Avagy voltak oktatói ? 

Ilyen inspirált és Eremits úrtól teljesen idegen 
vidéki lapokban megrendelésre közzétett nyilatkoza­
tok ugy hisszük a józan gondolkozású magyar gazda­
közönségnél ép azt fogják eredményezni, hogy még 
csak annál szívósabban ragaszkodjék szövetkezetünk­
höz, melyről minden független és elfogulatlanul gon­
dolkozó ember elismerni kénytelen, hogy üdvös mű­
ködésével nem szolgált rá ezekre a támadásokra. 

Folytatni fogjuk teljes buzgalommal megkezdett 
működésünket ós híven maradva a magunk elé kitűzött 

* E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget 

patkányirtó-pogácsa hatásáért kezeskedhetem. 
{ Egy nagy csomag ára 

használati utasítással 
30 kr . = 60 filiér, 

Egy kis csomag ára j 
használati utasítással 
15 k r . = 30 fillér. 

Ezen kiváló patkányirtó-szer kapható D e b - rOj 
r e c z e n b e n G e r é b y Fülöp, S e s z t i n a Lajos, "" 
F ó l e g y h á z y János, i t a d e c z k y József urak 
kereskedéseiben, — az osztr. magy. monarchia 
valamennyi kiválóbb droguistáinái, gyógyszeré­
szeinél, vas- és fűszerkereskedőknól is. 

Próbaképen — 2 nagy csomag — 80 kr. előre 
beküldése mellott portómentes küldéssel megren­
delhető : 

3^í£a . l á i r t s lk ; G - y ö r g ' 3 7 " 
a cs. és kir. osztr. magy. kizárólagos szabadalmak 

tulajdonosánál 
ni Sátoraija-UjheSybeii. (17) 1—5^ 

ORVOSI M M A O T O I A T 

Gyermekjáték, díszműáru stb. 
k«>reskedé»emmel 

fellaagyxLi 
szándékosom, 

minél előbbi űzletlebonyoütás 
szempontjából 

a z : : ; : ; ; ari 
rendkívül leszálltam. 

A helybeli és vidéki igen tisztelt, 
vevő közönségnek eddig irántam ta­
núsított szíves biza'mát megköszöni e, 
annak idején bátor leszek uj vallala 
tómról értesíteni. (10)3—? 

Tis/.telettel : 

Baum Miksa, 
MÁS VÁLLALAT MIATT 

fcr< 

H3 

Kitűnőnek és niet;bi>hatónak ismert 

BOHKIVOMTüfflAT 
melegen ajánljuk 

Erede t i gyá r i á r j egyzék szerint kapható 
m i n d e n jobb füs/.er és csemege ke res ­

kedésben Debreczenben . 
Valódiságáért az alant jegyzett igazgatóság 

szavatol. 

TOIAJHEGYALJAI C0GNACGYÁR 

Dr. Nyoiiiárkay uflön, Székely Elei, 
Zemplán-m. közkórház orvosa. íigyvód. 

S W " F i g y e l e m a f e n t i v é d j e g y r e , " ^ M 
(. 287_.)_9—10. 

Férfi Chiffon -ingek 
a hirneYes SCHROlL-féle Chiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 

Harisnyák, keztyíik. 
.NŐIBLOITSOK. 

Kész mosó gyermekruhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, PeruTÍen és Doskin 

SZiO LAJOS F I 
o:z^o n él* 

(199.) 

a cs. és kir. orvosi kar által 

legjobb és legvalódibbnak talált Malaga, 
mint a legjobb gyógyszer betegek, gyengélkedők: 
és gyermekeknek stb. vérszegények és gyomor-j 
katarusok ellen a leghathatósabb gyógyszer egy y, 

valódi törvényszerüleg védett üvegekben 
kapható a spanyol 

„VIADOR" 
bornagykereskedésében B é c s és H a m b u r g . 

Továbbá a iogjobb külföldi boraim eredeti üvegeink­
ben kapható : 

I P o s s z e r t JáiiossborkereBkedésében K & o i i t s e l i 
Gréxa én F é l e g - y I i A z . 1 J á s i o s fűf»zorkoroBke-

dáaóboii. (9) 2 - 3 

iz ELSG kOzvfcTiiö- £s íWMLüm-immm 
ZíCHERMAií H. iroáája, Rézsa-tér 16-ik gz. a. 

l ö © - s z . t e l e f o n . é i l l o x r L á i s . . 

Ny í rbá to rban egy régi jó menetű vendéglő Német boiine vagy nevelőnő, keresztény 
szabad kezböl eladó. — Értekezhetni iro­
dámban. 454. 

[Eladó h á z . Nag^uj-utczán egy 8 szobát 
tartaiíuazó ház eladó. .552. 

|A €fs&pó-Ki i t -u t©;£a sarkán egy beren­
dezett p é k - ű z l e t h e l y i s é g — ugyan­
azon telken egy b o r m é r e s , h e n t e s 
vagy f ű s z e r ü z l e t n e k alkalmas helyi-
Bég jövő 1895 Május 1-től kezdve kiadó. 
— Értekezhetni iro<iámbön. (528.) 

Kiadó szoba. Egy elegánsan bútorozott 
világos és száraz nagy szoba külön bejá­
rattal, azonnal kiadó. (549.) j 

Kiadó bo l t , mely már ily minőségben,j 
valamint bor- és fgyéb szeszes italok 
mérésére, íovábbá jó menetű hús mérésre 
használható. — Értekezhetni irodámban. 

(452.) 
S . i a d é wa,gy e l a d ő f ö l d . 63 kath. ho­

mo K föld, tanyával, őszi vetess*! azonnal 
kiadó, esetleg eladó. (263.) 

Eladó ház Bárány- ufezában, szüáfd anyag­
ból készült és 5 szobát tartalmazó haz és 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó, 

(549.) 
^ S z á l l ó é s b o n n é r ő a legalkalmasabb 

helyen szabad kézből átadó. (448.) 
j O a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k 

azonnal megrendelhetők. 
Eladó ház Kisuj-utt-zán egy 5 lakosztályt 

tartalmazó ház eladó. (545.) 
f l S l C T e s t e t i f c tanyaföld 20—25 ezerj 

forint é r t ékben megvé te l re . (261) 
jCsapó-utezán 4 s^oba hozzátartozókká] 

azonnal kiadó. — Ugyanott 2'bólthelyiség 
Nov. 1-től kíaoó. f544.) 

|Széchenyi-ker t elején 1 hold 615 Q öl 
szőilő és díszkert szabadkézből eladó. 256 

K é t e l e g á n s b ú t o r r a l e l l á t o t t sz--»oa 
_ a Coll-gium mell'-tt Kiadó. (546.) 

O g y s ö k ö k , beiybi n némi óvadékkal azon-
a) felvét- tnek . 

valamelyik uri családnál gyermekek mul 
lett alkalmazást keres. Bővebbet iro­
dámban. (451) 

Kosztosok. Iateligens úri emberek, közel a1 

főtérhez. Kedvező feltételek mellett kosztra] 
elfogadtatnak. (449.) 

É rmihá ly fa lva me l l e t t egy 500 hoidas| 
birtok, a vasú íól félórányi távolságra 
bérbe átadó — a rajta levő széna, szalmaj 
és egyéb takarmányok kai együtt. 

E ladó gőzmalom. H.-Nánáson a Simaj 
kútnál, egy év óta járó s akkor egészen] 
uj géppel és szerkezettel ellátott malom, 
eladó. — Értekezhetni irodámban. (464 )| 

E ladó . Egy bóbi álvány, rőfös czikkekhez 
kirakattal, továbbá többféle aranykeretii 
— történelmi bect-csel bíró — képek, két 
nagy fekete rámájú tükör. (444.) 

Eladó zongora, jókarban 7 oktávás. (440)] 
E ladó föld ujosztásu 42 hóid. — Bő-ebbel 

irodámban. (253.) 
K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n s z a k ­

m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

ü e r e s k e c l e l n i i g j r a k o r n o k B a l s 
e^yik helybel i ü g y n ö k i i r o d á b a n ! 
egy k e r e s k e d e l m i i s k o l á k a t végzet t 
iffu felvétetik. 

Egy volt gazda t i sz t 3—4000 forint kész 
pénzzel valamifele társvállalati üzlftet| 
óhajt. Czitne irodámb n. 439 

Oözmaíom, ola jmalom eladó. 433 
Kiadó bol t berendezéssé1. A főtéren azonnali 

kiadó és átvehető. Értekezhetni kiadó] 
hivatalunkban. 

E ladó kaszál]ó. A szatmári vasút menteni 
úgynevezett Nagycserén — épültekktlj 
együtt eladó. (241.) 

Eladó ház a piacz közelében, mely ál! : 4\ 
utczai, 7 udvari. 2 előszobából s a hozzá 
tartozó 4'/4 li« Jil < ndódi főidből 10,000| 
írt teherrel. Bo^ebbrt jrodíímban. (48B) 

ffi 



4 DEBRECZEK-NAGYYÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Leszállított á ra i t 
Leltározás alkalmából az alant jegyzett árúkat e hó 10-dikétŐl 

^tetemesen leszállított áron árulom k i . ^ 
Ú g y m i n t : 
500 : 'darab a s z t a l i lséssl@t©k Fayaosból és porezellánból. 
2@@ d a r a b t k e a , k á v é , f eke te k á v é s készletek Fayansból és porezellánból, 
10© d a r a b m o s d ő k é s s i e t porczellán-, Fayans- és zománczból. 
30© d a r a b á l ló- é s függő4ámpák? i l l aDf égőkkel. 
%Qmánűzozúti főző edények? fazekak. 
S jömáaezo^ot t xe i tos b o d o a o k , Weidliügok. 
üz i i i , l e m e z v i z b o r d ó k , d é z s á k , k u p á k , ö b l ö g e t e k , 

E v ő e s z k ö z ö k , fa-, es©st é s ní©kel-nyéll@L j j | E c s e t - , o l a j - t a r tók , 
Bísz 1 a s z t a l o k , osz lopok . W P á l i n k a k é s z l e t e k , 

ŰYEU KÉSZLETEK MINDEN KIVITELBEN. 
Wm^ MENYASSZONYI K E L E I G Y É K ^ i 

bevásárlásánál %-ot engedményezek. — Vidékre csomagolást nem számitok; úton történhető károkat megtéritek. 

Iíj» P^WHEIR JÓZSEF 
(11.) 3—? D e b r e c z e n , főpiaoz, 

Leszállít©tt ára! 
YTYYYTYxmnnmnngxxxxxxx^^ 

V é l e m é n y . 
W-'j? Folyó évi szeptember 26-án személyesen | 

jelentem meg a 

gróf Esterházy Géza-féle 
cognaegjár rész?éiy4ársaság 

budapesti gyártelepén, hogy ott a megejtendő 
j k é m i a i v i z s g á l a t r a eogaac-irdntákat vegyek. 1 

E őzéiből a nagy udvari raktárba és gyár- j 
helyiségbe mentem, a melyek b e r e n d e z é s e j 
a technikai ujabb követelmény éknek j 
minden tekintetben megfelelő és tisz- j 
f a s á g a m i n t a s z e r ű . A raktárban körűibe- i 
löl 40,000 (negyvenezer) palaczk cog- j 

I n a e volt elküldésre készen elhelyezve, a j 
i melyek közül minden minőségből tetszésem ; 

szerint vettem egy-egy palaezkot magamhoz, j 
1 A raktárból a nagy és tágas pmezébe kísér- ' 

tek. a hol körülbelül 
200,000 (kétszázezer) liter cognac 

fekszik hordókban, minden hordó számozva j 
és csillagokkal jelezve van. Miután azt a fel­
világosítást nyertem, hogy a csillagjelzés a j 
minőségét jelenti, innét minden minőségből 

' személyesen vettem mintát, a melyeket külön- j 
J.külön szakszerűen vizsgáltam. E vizsgálat | 

eredménye, hogy az E s t e r f e á z y - C o g n a e | 
tiszta bordesztillátunr- és minőségre ] 
nézve a forgalomban levő jobb fajta 
cögiiacokkal egy színvonalon áll. 

Budapest, 1894. október 9-én. 
(P. H.) Nyilvános kémiai laboratórium 

Dr. Neumann Zsigmond, 
keresk. tvszéki hites vegyész Budapest. 

(317.) 3 - 3 . 

H 

A SZ0LL0SSY GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ 

DEBSECZENBEIi VÁROSHÁZZAL SZEMEM. 
A legjutányosabb kiszolgálás mellett ajánlja dúsan szerelt 

ezüst, ékszer és óra r ak t á r á t , arany, 
nevezetesen: valódi g y é m á n t , b r i l l i a n t és mindennemű kövekkel foglalt 

4b 1«L. ® 9E «& mm «* A * k a r p e r e c z e k , m e l l t ü k , f i í l l b e v a l ó k és g y ű r ű k e t , legjobb svájczl gyártmányú arany és ezüst 
ó r á k a t , (1 évi jótállás mellett). Mindennemű 13 latos ezüstből készült « » v ő - e » z l i t > z ö l i e t 
1, 6 ós 12 személyre, ezufeor-dobozok, kenyér-kosarak, gpertyatartók, gyümöcstálak stb. 

N a g y v á l a s z t é k olosö a l k a l m i s j á ü d é k c s i k k e k b e n . 
Szíves tudomásul! 

Legújabb divatú 
arany melltfik 4 frt • 

„ karpereczek. . . . 10 n • 
köves gyűrűk . 1 » ; 

női órák . . . . . . . . 16 „ • 
fóruórák 40 „ • 
női óralánczok . . . . . . 15 „ • 
férfi óralánczok . ' . . . . 30 „ • 
nyaklánczok 5 „ • 
szivecskók 4 „ • 
fülbevalók 2 „ • 

14 kar. 
14 „ 
14 „ 
!* » 
14 „ 
14 „ 
14 „ 
14 „ 
14 , 
14 „ 
valódi gyémánt gyűrűk 

Legújabb divatú 
valódi gyémánt fülbevalók . . . • 10 frt — 

és feljebb stb. 
Ezüst melltük 1 » — 

„ karpereczek . . . . . . 2 „ — 
„ evőeszköz gyermekek részére 

diszes etüiben kés, kanál, villa 4 „ — 
Ezüst férfi kettős fedelű remon-

toár óra . . . . 10 „ — 
Ezüst ó r a l á n c z o k . . . . . . . . . n 2 „ — 
6 pár ezüstnyelű csemegekés, disz tok. 8 „ — 
Ezüst zománczgyiirü felirattal 50 kr s feljebb stb. 

Mindennemű ékszertárgyak a legújabb divat szerint készítése, átalakítása, 
vésések a legjutányosabban teljesiftétnek. (231.) 20-52. 

Árverési hirdetmény. 1468. sz. 
l89Í7v7k. 

A debreczeni kir. járásbiróságnag 22762/1894. P. sz.|végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint özv. Neudert Antalné, debreczeni lakos részére, Tunyogby István, debreczeni lakos­
tól 450 frt tőke, ennek 1894. évi márczius hó 1. napjától számítandó 6% kamatai és eddig 
összesen 84 frt 69 kr perköltség erejéig 1894. évi márczius bó 8-án bíróilag lefoglalt és 
651 frtra becsült ökrök, gazdasági gépek és eszközökből álló ingóságok 1895. évi február hó 
1-éo délelőtti 9 órakor kezdetét veendő és a Parlagon, özv. Neudert Antalné tanyabirtokán 
megtartandó nyilvános birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alól is elfognak adatni. 

Debreczen, 1895. évi január hó 15-én, . . . . , 
TOROK PÉTER, 

(18.) i—i, birói kiküldött. 
Í513. szT" Árverési hirdetmény, 1894. v. k. 

A debreczeni kir. járásbíróságnak 23,340/1894. P. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint József Westhauser, bécsi lakos részére Horváth István, debreczeni lakostól 
40 frt 32 kr. tőke, ennek 1894. évi augusztus hó 17-dik napjától számítandó 6% kamatai 
és eddig összesen 19 frt 78 kr perköltség erejéig 1894. évi deczember hó 13-án bíróilag 
lefoglalt és 309 frt 50 krra becsült egy tűzmentes szekrény és üzleti felszerelvényekből áljó 
ingóságok 1895. évi február hó 4-én délelőtti 9 órakor kezdetét veendő és Batthyáni-utczáD, 
2562. számú háznál megtartandó nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali] 
készpénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is el fognak adatni. I 

Debreczen, 1895. évi január hó 17. - ' . j 
TOROK PÉTER, ! 

(16.) l—L MTői kiküldött. [ 

Kwizda-féle 
B e s t i t - u t i o n s í l - a i d . 

cs. és k. kiv. szab. mosóviz lovaknak. 
E g y p a l a e z l i l i a l f r t 1.4€> o . é . 

30 óv óta udv. istállókban, valamint katonai 
és polgári nagyobb istállókban is, használat­
ban: nagyobb erőfeszítések előtt és után 
erősítésül; továbbá ficzamodások, rándu­
lások, az inak merevsége s más ily alkalmak­
nál ; képesiti a lovat kiváló teljesítményekre 

idoniitásnál. 
Fő letét: 

IwizdaFer. János 
osztrák cs. k. és ro­
mán kir. udvari szál­
lító krületi gyógy-

[Tessék a fön-
nebbi véd­

jegyre 
ügyelni, s a 

vételnél hatá­
rozottan kife­

jezni : 
Kwizda-féle 

titutionsfluid. 

Roriieuburgban, 
Bécs mellett. 

Kapható a 

gyógyszertá­

rakban és 

drogistáknál, 

195. szám, 
P Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frtjkr 

•§33 
frtjkr 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprőszemü . 
Királyliszt . . . . 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyórliszt . . 
Kenyérliszt . . . . . 
Barna kenyérl iszt . . . 
Takarmányliszt . , . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

. 113 20 

. 112 60 

. 112 40 

. Ili 80 

. Ili 40 

. lii — 

. llO 60 

. 110 20 

. '1-8 80 

. i 7 40 

. 1 5 60 
• I 4 20 . 4|-. 1 4 20 
• h l -
. j 3 80 

|_ 
j — 

: — ;— — — _ — -1 -
— — _ 
— 

A zsákok súlytartalma, —- teljsúlyt tisztasúly- N 

B nak véve. H 

A. B. 0 —6. számig 85 kiló. 
^ 7. ós 8. szám 70 „ 
r 3 11 . 12. 50 „ N 
N Debreczen, 1894. Deczember 2. f f 

Uj takarmány-fflllesztő-gép 
két hect&s -béltartalommal, 

gyakorlati tapasztalatok után, a leggondosabban erős kazánlemezből készítve, mely min­
den gazdaságban nagy előnyénél fogva pótolhatlan szükségletet képez, melyet jó minő­
sége és czélszertisége — szemmel tartva külöuösen a kisebb gazdák érdekeit — ajání. 

Miután ezen gépekből folytonosan raktárt tartok, ajánlom azoknak megtekin­
tését a t. gazda közönség figyelmébe. 
Á r a k a l e h e t ő l e g j u t á n y o s a k , ugy h o g y a z o k a t b á r m e l y g a z d a 

k ö n n y e n m e g s z e r e t h e t i . 
Minél tömegesebb látogatást és megrendelést kérve — vagyok 

teljes tisztelettel 

(22)1—3. S z é o h e n y i - u t c z a 1 7 7 4 . 

üüüüiüiüliül 

m 
W 

i 
I 
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te 
m 

Bikszádi víz ára 
egy ládával 4 forint, egy üveggel 11 krajezár 

Szabó Zsigmond 
(12) 2~3, üzletében, 

Placz- és Hatvan-mtcza sarkán, | 
Beteeczen 1895. Nyomatott a város könyvnyoaidájábaB. — 95. gg, 


